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Grow Tray – User Guide

1. Setting up your Grow Tray

Insert the extendable grow light arm into 
the slot on the side of the tray. 

Connect the USB cable to the unit.

Plug the USB power adapter into a power 
outlet. Extendable

grow light arm

Plant tray

USB cable

USB power
adapter

Smart controller
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Insert the extendable grow light arm into the
slot on the side of the tray.

Connect the USB cable to the unit.

Plug the USB power adapter into a power
outlet. Extendable grow

light arm

Plant tray

USB cable

USB power
adapter

Smart controller

2. User guide

• Turn on the grow light by pressing
the power button on the smart con-
troller. Adjust the brightness, timer,
and color mode to suit your plants.

• The smart controller allows you to
customize the grow light for different
plants and stages of growth.

• Raise or lower the extendable grow
light arm as your plants grow. Ad-
just the height as needed to maintain
a suitable distance between the grow
light and your plants.

• The Grow Tray is suitable for grow-
ing leafy greens, herbs, flowers, succu-
lents, and many other indoor plants.
It can also be used for seed starting,
providing essential light throughout
every stage of growth, from seedling
to maturity.

culents, 

9 Dimming Levels

3 Color Modes
White | Red + White | Red

3 Timer Settings
6, 12, and 16 hours on

Power Button

   

9 Dimming Levels

3 Color Modes
White | Red + White | Red

3 Timer Settings
6, 12, and 16 hours on

Power Button
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Grow Tray – User Guide

3. Safety instructions
ELECTRICAL SAFETY: Only use the Grow Tray in indoor areas, connected

to a properly installed AC socket with an appropriate safety switch. Any piggyback
plug or ordinary plug should be fitted with the appropriate safety switch. Fully
unwind extension cords before use as they may overheat. Ensure that you don’t
stack plugs, as it can overload power points and cause a fire.

USER MAINTENANCE: Doing electrical work yourself can be dangerous
and people have been killed doing electrical work unsafely. Any electrical installation
work must be done by a licensed electrician.

DO NOT SUBMERGE: Do not immerse the cord or any of the electrical
equipment in water or other liquid. Unplug the cord from any electrical outlet when
not in use.

RISK OF ELECTRIC SHOCK: Never touch the mains plug with damp
hands. Never pull the mains plug out of the socket by the mains cord, always do
so by taking hold of the mains plug. Always switch the unit off and pull the mains
plug out of the socket when you are not using the Grow Tray, cleaning it or in the
event of a fault. Disconnect power before servicing or replacing lights. Only use the
Grow Tray as described in this user manual. Any other use is deemed improper and
may result in damage to property or even personal injury. The Grow Tray is not
a children’s toy and children using it must be supervised by on adult at all times.
Always treat a ’tingle’ or slight shock as a warning. Never touch an appliance which
causes a ’tingle’ or shock until it is repaired by an approved repairer.

FOR HOUSEHOLD USE ONLY: The Grow Tray is not intended for com-
mercial use and is for domestic and personal use only.

4. Color mode guide
Your full-spectrum grow light features three color modes designed to support

your plants through different stages of growth.
White Mode

Best for: Vegetative growth, leafy greens, herbs, and compact, bushy growth.
Light Spectrum: Blue-dominant white light.

Red Mode
Best for: Encouraging flowering and fruiting.
Light Spectrum: Red light.

Red + White Mode
Best for: Everyday growing, seed starting, and full-cycle growth.
Light Spectrum: Balanced red and blue wavelengths.

TIP: For most plants, we recommend using Red + White color mode. It provides
a balanced combination of light for healthy, all-around growth. Switch to White
color mode to encourage leafy growth, or Red color mode to promote flowering and
fruiting.
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Grow Tray – User Guide

5. Warranty details
The Grow Tray is guaranteed to be free from defects in workmanship and parts

for a period of 12 months from the date of purchase. Defects that occur within this
warranty period, under normal use and care, will be repaired, replaced, or refunded
at our discretion. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the
goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major
failure.

Proof of purchase — This warranty is valid for the original purchase and is
not transferable. Please keep your purchase docket, tax invoice, or receipt as proof
of purchase, and proof of date on which the purchase was made.

Normal wear and tear — This warranty does not cover normal wear and tear
to the products or parts.

Exclusions — This warranty does not cover:

• Any defects caused by an accident, misuse, abuse, improper installation or
operations, lack of reasonable care, unauthorized modification, loss of parts,
tampering or attempted repair by a person not authorized by the distributor

• Any product that has not been installed, operated or maintained in accordance
with manufacturer’s operating instructions provided with this product

• Any product that has been used for purposes other than domestic use

• Any damage caused by improper power input or improper cable connection

To make a claim: info@ermonix.com

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.cz
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Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

GrowTray
Pflanzen drinnen anbauen, überall

Bedienungsanleitung

User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

Lieferumfang:

• 6-W-LED-Pflanzenlampe mit ausziehba-
rem Arm

• Smart-Controller

• Pflanzenschale

• 2m USB-Kabel

• USB-Netzteil
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Grow Tray – Bedienungsanleitung

1. Grow Tray einrichten

Insert the extendable grow light arm into 
the slot on the side of the tray. 

Connect the USB cable to the unit.

Plug the USB power adapter into a power 
outlet. Extendable

grow light arm

Plant tray

USB cable

USB power
adapter

Smart controller

2

3

11

2

3

Den ausziehbaren Pflanzenlampen-Arm in die
Aussparung an der Seite der Schale stecken.

Das USB-Kabel an das Gerät anschlie-
ßen.
Das USB-Netzteil an eine Steckdose anschlie-
ßen. Ausziehbarer

Pflanzenlampen-Arm

Pflanzenschale

USB-Kabel

USB-Netzteil

Smart-Controller

2. Bedienungsanleitung

2
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Grow Tray – Bedienungsanleitung

• Schalten Sie die Pflanzenlampe durch
Drücken des Ein-/Austasters am
Smart-Controller ein. Passen Sie Hel-
ligkeit, Timer und Farbmodus an Ihre
Pflanzen an.

• Mit dem Smart-Controller können Sie
die Pflanzenlampe individuell auf ver-
schiedene Pflanzen und Wachstums-
phasen abstimmen.

• Heben oder senken Sie den auszieh-
baren Pflanzenlampen-Arm, wenn Ih-
re Pflanzen wachsen. Passen Sie die
Höhe so an, dass ein geeigneter Ab-
stand zwischen Lampe und Pflanzen
besteht.

• Der Grow Tray eignet sich zum An-
bau von Blattgemüse, Kräutern, Blu-
men, Sukkulenten und vielen ande-
ren Zimmerpflanzen. Er kann auch zur
Anzucht verwendet werden und liefert
das nötige Licht in jeder Wachstums-
phase, von der Keimung bis zur Reife.

culents, 

9 Dimming Levels

3 Color Modes
White | Red + White | Red

3 Timer Settings
6, 12, and 16 hours on

Power Button

   

9 Dimmstufen

3 Farbmodi
Weiß | Rot + Weiß | Rot

3 Timer-Einstellungen
6, 12 und 16 Stunden an

Ein-/Austaste

3
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Grow Tray – Bedienungsanleitung

3. Sicherheitshinweise
ELEKTRISCHE SICHERHEIT: Verwenden Sie den Grow Tray nur in In-

nenräumen, angeschlossen an eine ordnungsgemäß installierte Steckdose mit geeigne-
tem Schutzschalter. Ein Doppelstecker oder ein gewöhnlicher Stecker sollte mit dem
passenden Schutzschalter ausgestattet sein. Wickeln Sie Verlängerungskabel vor Ge-
brauch vollständig ab, da sie sonst überhitzen können. Stapeln Sie keine Stecker
übereinander, da dies Steckdosen überlasten und einen Brand verursachen kann.

WARTUNG DURCH DEN NUTZER: Elektroarbeiten in Eigenregie kön-
nen gefährlich sein, und Menschen sind bereits durch unsachgemäße Elektroarbeiten
ums Leben gekommen. Elektroinstallationsarbeiten müssen von einer ausgebildeten
Elektrofachkraft durchgeführt werden.

NICHT EINTAUCHEN: Tauchen Sie das Kabel oder andere elektrische Bau-
teile nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. Ziehen Sie das Kabel aus der Steck-
dose, wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist.

GEFAHR EINES STROMSCHLAGS: Berühren Sie den Netzstecker nie-
mals mit feuchten Händen. Ziehen Sie den Netzstecker nie am Kabel aus der Steck-
dose, sondern immer am Stecker selbst. Schalten Sie das Gerät stets aus und ziehen
Sie den Netzstecker, wenn Sie den Grow Tray nicht benutzen, ihn reinigen oder im
Falle eines Defekts. Trennen Sie das Gerät vom Netz, bevor Sie es warten oder die
Lampe austauschen. Verwenden Sie den Grow Tray nur wie in dieser Bedienungs-
anleitung beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als unsachgemäß und kann zu
Sach- oder Personenschäden führen. Der Grow Tray ist kein Kinderspielzeug; Kin-
der, die ihn benutzen, müssen stets von einem Erwachsenen beaufsichtigt werden.
Betrachten Sie ein leichtes „Kribbeln“ oder einen leichten Schlag stets als Warnsi-
gnal. Berühren Sie ein Gerät, das ein Kribbeln oder einen Schlag verursacht, erst
wieder, nachdem es von einer zugelassenen Fachkraft repariert wurde.

NUR FÜR DEN HAUSGEBRAUCH: Der Grow Tray ist nicht für den
gewerblichen Einsatz vorgesehen und ausschließlich für den privaten Hausgebrauch
bestimmt.

4. Leitfaden zu den Farbmodi
Ihre Vollspektrum-Pflanzenlampe verfügt über drei Farbmodi, die Ihre Pflanzen

in unterschiedlichen Wachstumsphasen unterstützen.
Weiß-Modus

Geeignet für: Vegetatives Wachstum, Blattgemüse, Kräuter sowie kompaktes, bu-
schiges Wachstum.
Lichtspektrum: Blaudominantes weißes Licht.

Rot-Modus
Geeignet für: Förderung von Blüte und Fruchtbildung.
Lichtspektrum: Rotes Licht.

Rot + Weiß-Modus
Geeignet für: Alltäglichen Anbau, Anzucht und den gesamten Wachstumszyklus.
Lichtspektrum: Ausgewogenes rotes und blaues Licht.

4
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Grow Tray – Bedienungsanleitung

TIPP: Für die meisten Pflanzen empfehlen wir den Rot + Weiß-Modus. Er
bietet eine ausgewogene Lichtkombination für ein gesundes, allseitiges Wachstum.
Wechseln Sie in den Weiß-Modus, um das Blattwachstum zu fördern, oder in den
Rot-Modus, um Blüte und Fruchtbildung zu unterstützen.

5
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Grow Tray – Bedienungsanleitung

5. Garantiedetails
Für den Grow Tray wird eine Garantie auf Verarbeitungs- und Materialfehler

für einen Zeitraum von 12 Monaten ab Kaufdatum gewährt. Mängel, die innerhalb
dieses Garantiezeitraums bei normaler Nutzung und Pflege auftreten, werden nach
unserem Ermessen repariert, ersetzt oder erstattet. Sie haben zudem Anspruch auf
Reparatur oder Ersatz der Ware, wenn diese nicht die akzeptable Qualität erreicht,
ohne dass ein schwerwiegender Mangel vorliegt.

Kaufnachweis — Diese Garantie gilt für den ursprünglichen Kauf und ist nicht
übertragbar. Bitte bewahren Sie Ihren Kaufbeleg, Ihre Rechnung oder Ihren Kas-
senbon als Kaufnachweis sowie als Nachweis des Kaufdatums auf.

Normale Abnutzung — Diese Garantie deckt keine normale Abnutzung der
Produkte oder Teile ab.

Ausschlüsse — Diese Garantie deckt nicht ab:

• Mängel, die durch Unfall, Missbrauch, unsachgemäße Installation oder Bedie-
nung, mangelnde Sorgfalt, unbefugte Veränderung, Verlust von Teilen, Ma-
nipulation oder Reparaturversuche durch nicht vom Vertreiber autorisierte
Personen verursacht wurden

• Produkte, die nicht gemäß den mitgelieferten Bedienungsanleitungen des Her-
stellers installiert, betrieben oder gewartet wurden

• Produkte, die für andere als häusliche Zwecke verwendet wurden

• Schäden, die durch unsachgemäße Stromversorgung oder fehlerhaften Kabel-
anschluss verursacht wurden

Für eine Reklamation: info@ermonix.com

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.eu
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User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

GrowTray
Pěstujte rostliny uvnitř, kdekoli

Uživatelská příručka

User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

Obsah balení:

• 6W LED pěstební lampa s vysouvacím
ramenem

• Smart ovladač

• Pěstební miska

• 2m USB kabel

• USB napájecí adaptér
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Grow Tray – Uživatelská příručka

1. Nastavení Grow Tray

Insert the extendable grow light arm into 
the slot on the side of the tray. 

Connect the USB cable to the unit.

Plug the USB power adapter into a power 
outlet. Extendable

grow light arm

Plant tray

USB cable

USB power
adapter

Smart controller

2

3

11

2

3

Zasuňte vysouvací rameno pěstební lampy do
otvoru na boku misky.

Připojte USB kabel k jednotce.

Zapojte USB napájecí adaptér do zásuvky.
Vysouvací rameno
pěstební lampy

Pěstební miska

USB kabel

USB napá-
jecí adaptér

Smart ovladač

2. Uživatelská příručka

• Zapněte pěstební lampu stisknutím
tlačítka napájení na smart ovladači.
Upravte jas, časovač a barevný režim
podle svých rostlin.

• Smart ovladač umožňuje přizpůsobit
pěstební lampu různým rostlinám a
fázím růstu.

• Zvedejte nebo snižujte vysouvací ra-
meno pěstební lampy podle toho, jak
rostliny rostou. Nastavte výšku tak,
aby byla zachována vhodná vzdále-
nost mezi lampou a rostlinami.

• Grow Tray je vhodný pro pěstování
listové zeleniny, bylinek, květin, su-
kulentů a mnoha dalších pokojových
rostlin. Lze jej také použít k před-
pěstování semen a poskytuje potřebné
světlo v každé fázi růstu, od vyklíčení
až po dospělost.

culents, 

9 Dimming Levels

3 Color Modes
White | Red + White | Red

3 Timer Settings
6, 12, and 16 hours on

Power Button

   

9 úrovní stmívání

3 barevné režimy
Bílá | Červená+bílá | Červená

3 nastavení časovače
6, 12 a 16 hodin svícení

Tlačítko napájení

2
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Grow Tray – Uživatelská příručka

3. Bezpečnostní pokyny

ELEKTRICKÁ BEZPEČNOST: Grow Tray používejte pouze ve vnitřních
prostorách, připojený k řádně instalované síťové zásuvce s vhodným bezpečnostním
jističem. Rozbočovací nebo běžná zástrčka by měla být vybavena odpovídajícím
bezpečnostním jističem. Před použitím prodlužovací kabely zcela rozviňte, protože
by se mohly přehřát. Nezasouvejte zástrčky na sebe, může to přetížit zásuvky a
způsobit požár.

ÚDRŽBA UŽIVATELEM: Provádění elektrikářských prací svépomocí může
být nebezpečné a lidé byli při nebezpečné manipulaci s elektřinou usmrceni. Veškeré
elektroinstalační práce musí provádět kvalifikovaný elektrikář.

NEPONOŘUJTE DO VODY: Neponořujte kabel ani žádnou elektrickou
součást do vody nebo jiné kapaliny. Pokud zařízení nepoužíváte, odpojte kabel ze
zásuvky.

RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM: Nikdy se nedotýkejte
síťové zástrčky vlhkýma rukama. Nikdy nevytahujte síťovou zástrčku ze zásuvky
taháním za kabel, vždy ji uchopte za zástrčku samotnou. Pokud Grow Tray nepou-
žíváte, čistíte jej nebo došlo k poruše, vždy jej vypněte a vytáhněte síťovou zástrčku
ze zásuvky. Před servisem nebo výměnou osvětlení odpojte napájení. Grow Tray
používejte pouze způsobem popsaným v této uživatelské příručce. Jakékoli jiné po-
užití je považováno za nevhodné a může vést ke škodě na majetku nebo i zranění
osob. Grow Tray není dětská hračka a děti, které jej používají, musí být neustále pod
dohledem dospělé osoby. Jakékoli „brnění“ nebo mírný šok vždy považujte za varo-
vání. Nedotýkejte se spotřebiče, který způsobuje brnění nebo šok, dokud jej neopraví
autorizovaný opravář.

POUZE PRO DOMÁCÍ POUŽITÍ: Grow Tray není určen pro komerční
využití a je určen výhradně pro domácí a osobní použití.

4. Průvodce barevnými režimy
Vaše pěstební lampa s plným spektrem nabízí tři barevné režimy navržené tak,

aby podporovaly vaše rostliny v různých fázích růstu.
Bílý režim

Vhodný pro: Vegetativní růst, listovou zeleninu, bylinky a kompaktní, keřovitý
růst.
Světelné spektrum: Bílé světlo s převahou modré.

Červený režim
Vhodný pro: Podporu kvetení a tvorby plodů.
Světelné spektrum: Červené světlo.

Režim Červená + bílá
Vhodný pro: Každodenní pěstování, předpěstování semen a celý růstový cyklus.
Světelné spektrum: Vyvážené červené a modré světlo.

TIP: Pro většinu rostlin doporučujeme používat režim Červená + bílá. Poskytuje
vyváženou kombinaci světla pro zdravý, všestranný růst. Přepněte do bílého režimu

3
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Grow Tray – Uživatelská příručka

pro podporu listového růstu, nebo do červeného režimu pro podporu kvetení a tvorby
plodů.

4
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Grow Tray – Uživatelská příručka

5. Informace o záruce
Na Grow Tray je poskytována záruka na vady zpracování a dílů po dobu 12 mě-

síců od data nákupu. Vady, které se vyskytnou v rámci této záruční doby při běžném
používání a péči, budou na naše uvážení opraveny, vyměněny nebo proplaceny. Máte
rovněž nárok na opravu nebo výměnu zboží, pokud zboží nemá přijatelnou kvalitu
a nejedná se o závažnou vadu.

Doklad o koupi — Tato záruka platí pro původní nákup a není převoditelná.
Uschovejte si prosím doklad o koupi, daňový doklad nebo účtenku jako doklad o
koupi a o datu, kdy byl nákup proveden.

Běžné opotřebení — Tato záruka se nevztahuje na běžné opotřebení výrobků
nebo dílů.

Výluky — Tato záruka se nevztahuje na:

• Vady způsobené nehodou, nesprávným používáním, zneužitím, nesprávnou in-
stalací nebo provozem, nedostatečnou péčí, neoprávněnou úpravou, ztrátou
dílů, neoprávněným zásahem nebo pokusem o opravu osobou neautorizovanou
distributorem

• Jakýkoli výrobek, který nebyl instalován, provozován nebo udržován v souladu
s provozními pokyny výrobce dodanými s tímto výrobkem

• Jakýkoli výrobek použitý pro jiné účely než domácí použití

• Jakékoli poškození způsobené nesprávným napájením nebo nesprávným při-
pojením kabelu

Pro uplatnění reklamace: info@ermonix.com

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

GrowTray
Pestujte rastliny vnútri, kdekoľvek

Používateľská príručka

User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

Obsah balenia:

• 6W LED pestovateľská lampa s vysúva-
cím ramenom

• Smart ovládač

• Pestovateľská miska

• 2m USB kábel

• USB napájací adaptér
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Grow Tray – Používateľská príručka

1. Nastavenie Grow Tray

Insert the extendable grow light arm into 
the slot on the side of the tray. 

Connect the USB cable to the unit.

Plug the USB power adapter into a power 
outlet. Extendable

grow light arm

Plant tray

USB cable

USB power
adapter

Smart controller

2

3

11

2

3

Zasuňte vysúvacie rameno pestovateľskej lampy
do otvoru na boku misky.

Pripojte USB kábel k jednotke.

Zapojte USB napájací adaptér do zásuvky.
Vysúvacie rameno
pestovateľskej lampy

Pestovateľská miska

USB kábel

USB napá-
jací adaptér

Smart ovládač

2. Používateľská príručka

• Zapnite pestovateľskú lampu stlače-
ním tlačidla napájania na smart ovlá-
dači. Upravte jas, časovač a farebný
režim podľa svojich rastlín.

• Smart ovládač umožňuje prispôsobiť
pestovateľskú lampu rôznym rastli-
nám a fázam rastu.

• Zdvíhajte alebo znižujte vysúvacie
rameno pestovateľskej lampy podľa
toho, ako rastliny rastú. Nastavte
výšku tak, aby bola zachovaná
vhodná vzdialenosť medzi lampou a
rastlinami.

• Grow Tray je vhodný na pestovanie
listovej zeleniny, bylín, kvetov, suku-
lentov a mnohých ďalších izbových
rastlín. Dá sa použiť aj na predpes-
tovanie semien a poskytuje potrebné
svetlo v každej fáze rastu, od klíčenia
až po dospelosť.

culents, 

9 Dimming Levels

3 Color Modes
White | Red + White | Red

3 Timer Settings
6, 12, and 16 hours on

Power Button

   

9 úrovní stmievania

3 farebné režimy
Biela | Červená+biela | Červená

3 nastavenia časovača
6, 12 a 16 hodín svietenia

Tlačidlo napájania
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3. Bezpečnostné pokyny

ELEKTRICKÁ BEZPEČNOSŤ: Grow Tray používajte iba vo vnútorných
priestoroch, pripojený k riadne nainštalovanej sieťovej zásuvke s vhodným bezpeč-
nostným istením. Rozbočovacia alebo bežná zástrčka by mala byť vybavená prísluš-
ným bezpečnostným istením. Pred použitím predlžovacie káble úplne rozviňte, inak
sa môžu prehriať. Nenasúvajte zástrčky na seba, môže to preťažiť zásuvky a spôsobiť
požiar.

ÚDRŽBA UŽÍVATEĽOM: Vykonávanie elektrikárskych prác svojpomocne
môže byť nebezpečné a ľudia už prišli o život pri nebezpečnej manipulácii s elektri-
nou. Všetky elektroinštalačné práce musí vykonávať kvalifikovaný elektrikár.

NEPONÁRAJTE DO VODY: Neponárajte kábel ani žiadnu elektrickú
súčasť do vody alebo inej kvapaliny. Keď zariadenie nepoužívate, odpojte kábel
zo zásuvky.

RIZIKO ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PRÚDOM: Nikdy sa nedotýkajte
sieťovej zástrčky vlhkými rukami. Nikdy nevyťahujte sieťovú zástrčku zo zásuvky
ťahaním za kábel, vždy ju uchopte za samotnú zástrčku. Ak Grow Tray nepouží-
vate, čistíte ho alebo došlo k poruche, vždy ho vypnite a vytiahnite sieťovú zástrčku
zo zásuvky. Pred servisom alebo výmenou osvetlenia odpojte napájanie. Grow Tray
používajte iba spôsobom opísaným v tomto návode na použitie. Akékoľvek iné po-
užitie sa považuje za nevhodné a môže spôsobiť škodu na majetku alebo zranenie
osôb. Grow Tray nie je detská hračka a deti, ktoré ho používajú, musia byť vždy pod
dohľadom dospelej osoby. Akékoľvek „mravčenie“ alebo mierny šok vždy považujte
za varovanie. Nedotýkajte sa spotrebiča, ktorý spôsobuje mravčenie alebo šok, kým
ho neopraví autorizovaný opravár.

LEN NA DOMÁCE POUŽITIE: Grow Tray nie je určený na komerčné
využitie a je určený výlučne na domáce a osobné použitie.

4. Sprievodca farebnými režimami
Vaša pestovateľská lampa s plným spektrom ponúka tri farebné režimy navrhnuté

tak, aby podporovali vaše rastliny v rôznych fázach rastu.
Biely režim

Vhodný pre: Vegetatívny rast, listovú zeleninu, byliny a kompaktný, kríkovitý rast.
Svetelné spektrum: Biele svetlo s prevahou modrej.

Červený režim
Vhodný pre: Podporu kvitnutia a tvorby plodov.
Svetelné spektrum: Červené svetlo.

Režim Červená + biela
Vhodný pre: Každodenné pestovanie, predpestovanie semien a celý rastový cyklus.
Svetelné spektrum: Vyvážené červené a modré svetlo.

TIP: Pre väčšinu rastlín odporúčame používať režim Červená + biela. Poskytuje
vyváženú kombináciu svetla pre zdravý, všestranný rast. Prepnite do bieleho režimu
na podporu listového rastu, alebo do červeného režimu na podporu kvitnutia a
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tvorby plodov.

4
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5. Informácie o záruke
Na Grow Tray sa poskytuje záruka na vady spracovania a dielov po dobu 12

mesiacov od dátumu kúpy. Vady, ktoré sa vyskytnú počas tejto záručnej doby pri
bežnom používaní a starostlivosti, budú podľa nášho uváženia opravené, vymenené
alebo preplatené. Máte tiež nárok na opravu alebo výmenu tovaru, ak tovar nemá
prijateľnú kvalitu a nejde o závažnú vadu.

Doklad o kúpe — Táto záruka platí pre pôvodnú kúpu a nie je prevoditeľná.
Uschovajte si prosím doklad o kúpe, daňový doklad alebo účtenku ako doklad o
kúpe a o dátume, kedy bola kúpa uskutočnená.

Bežné opotrebovanie — Táto záruka sa nevzťahuje na bežné opotrebovanie
výrobkov alebo dielov.

Výnimky — Táto záruka sa nevzťahuje na:

• Vady spôsobené nehodou, nesprávnym používaním, zneužitím, nesprávnou
inštaláciou alebo prevádzkou, nedostatočnou starostlivosťou, neoprávnenou
úpravou, stratou dielov, neoprávneným zásahom alebo pokusom o opravu oso-
bou neautorizovanou distribútorom

• Akýkoľvek výrobok, ktorý nebol inštalovaný, prevádzkovaný alebo udržiavaný
v súlade s prevádzkovými pokynmi výrobcu dodanými s týmto výrobkom

• Akýkoľvek výrobok použitý na iné účely než domáce použitie

• Akékoľvek poškodenie spôsobené nesprávnym napájaním alebo nesprávnym
pripojením kábla

Na uplatnenie reklamácie: info@ermonix.com

Distribútor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk
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User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

GrowTray
Uprawiaj rośliny w domu, wszędzie

Instrukcja obsługi

User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

Zawartość zestawu:

• Lampa uprawowa LED 6W z wysuwa-
nym ramieniem

• Inteligentny sterownik

• Taca na rośliny

• Kabel USB 2m

• Zasilacz USB
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1. Konfiguracja Grow Tray

Insert the extendable grow light arm into 
the slot on the side of the tray. 

Connect the USB cable to the unit.

Plug the USB power adapter into a power 
outlet. Extendable

grow light arm

Plant tray

USB cable

USB power
adapter

Smart controller

2

3

11

2

3

Włóż wysuwane ramię lampy uprawowej do
otworu z boku tacy.

Podłącz kabel USB do urządzenia.

Podłącz zasilacz USB do gniazdka elektrycz-
nego. Wysuwane ramię

lampy uprawowej

Taca na rośliny

Kabel USB

Zasilacz USB

Inteligentny
sterownik

2. Instrukcja obsługi

• Włącz lampę uprawową, naciskając
przycisk zasilania na inteligentnym
sterowniku. Dostosuj jasność, czaso-
mierz i tryb koloru do swoich roślin.

• Inteligentny sterownik pozwala dosto-
sować lampę uprawową do różnych ro-
ślin i etapów wzrostu.

• Podnoś lub opuszczaj wysuwane ra-
mię lampy uprawowej w miarę wzro-
stu roślin. Dostosuj wysokość tak, aby
zachować odpowiednią odległość mię-
dzy lampą a roślinami.

• Grow Tray nadaje się do uprawy zie-
lonych warzyw liściastych, ziół, kwia-
tów, sukulentów i wielu innych roślin
doniczkowych. Można go również uży-
wać do kiełkowania nasion, zapewnia-
jąc niezbędne światło na każdym eta-
pie wzrostu, od kiełkowania po doj-
rzałość.

culents, 

9 Dimming Levels

3 Color Modes
White | Red + White | Red

3 Timer Settings
6, 12, and 16 hours on

Power Button

   

9 poziomów ściemniania

3 tryby koloru
Biały | Czerwony+biały | Czer-
wony
3 ustawienia czasomierza
6, 12 i 16 godzin świecenia

Przycisk zasilania

2
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3. Instrukcje bezpieczeństwa

BEZPIECZEŃSTWO ELEKTRYCZNE: Używaj Grow Tray wyłącznie w
pomieszczeniach, podłączonego do prawidłowo zainstalowanego gniazdka sieciowego
z odpowiednim wyłącznikiem bezpieczeństwa. Rozgałęźnik lub zwykła wtyczka po-
winny być wyposażone w odpowiedni wyłącznik bezpieczeństwa. Przed użyciem cał-
kowicie rozwiń przedłużacze, ponieważ mogą się przegrzać. Nie wtykaj wtyczek jedna
na drugiej, może to przeciążyć gniazdka i spowodować pożar.

KONSERWACJA PRZEZ UŻYTKOWNIKA: Samodzielne wykonywanie
prac elektrycznych może być niebezpieczne, a ludzie ginęli podczas niebezpiecznego
wykonywania prac elektrycznych. Wszelkie prace instalacyjne elektryczne musi wy-
konywać uprawniony elektryk.

NIE ZANURZAJ: Nie zanurzaj przewodu ani żadnego elementu elektrycznego
w wodzie lub innej cieczy. Odłącz przewód od gniazdka, gdy urządzenie nie jest
używane.

RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM: Nigdy nie dotykaj wtyczki sieciowej
mokrymi rękami. Nigdy nie wyciągaj wtyczki sieciowej z gniazdka, ciągnąc za prze-
wód, zawsze chwytaj za samą wtyczkę. Zawsze wyłączaj urządzenie i wyjmuj wtyczkę
sieciową z gniazdka, gdy nie używasz Grow Tray, czyścisz go lub w razie awarii.
Odłącz zasilanie przed serwisowaniem lub wymianą oświetlenia. Używaj Grow Tray
wyłącznie w sposób opisany w niniejszej instrukcji obsługi. Każde inne użycie jest
uznawane za niewłaściwe i może spowodować uszkodzenie mienia lub obrażenia ciała.
Grow Tray nie jest zabawką dla dzieci, a dzieci korzystające z niego muszą być zawsze
pod nadzorem osoby dorosłej. Każde „mrowienie” lub lekki wstrząs zawsze traktuj
jako ostrzeżenie. Nie dotykaj urządzenia, które powoduje mrowienie lub wstrząs,
dopóki nie zostanie naprawione przez autoryzowanego serwisanta.

WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU DOMOWEGO: Grow Tray nie jest przezna-
czony do użytku komercyjnego i służy wyłącznie do użytku domowego i osobistego.

4. Przewodnik po trybach kolorów
Twoja lampa uprawowa o pełnym spektrum oferuje trzy tryby kolorów, zapro-

jektowane tak, aby wspierać rośliny na różnych etapach wzrostu.
Tryb biały

Najlepszy do: Wzrostu wegetatywnego, zielonych warzyw liściastych, ziół oraz
zwartego, krzaczastego wzrostu.
Spektrum światła: Białe światło z przewagą koloru niebieskiego.

Tryb czerwony
Najlepszy do: Wspomagania kwitnienia i owocowania.
Spektrum światła: Czerwone światło.

Tryb Czerwony + biały
Najlepszy do: Codziennej uprawy, kiełkowania nasion i pełnego cyklu wzrostu.
Spektrum światła: Zrównoważone światło czerwone i niebieskie.

WSKAZÓWKA: Dla większości roślin zalecamy stosowanie trybu Czerwony
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+ biały. Zapewnia on zrównoważoną kombinację światła dla zdrowego, wszechstron-
nego wzrostu. Przełącz na tryb biały, aby wspomóc wzrost liści, lub na tryb czer-
wony, aby wspomóc kwitnienie i owocowanie.

4
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5. Szczegóły gwarancji
Na Grow Tray udzielana jest gwarancja obejmująca wady wykonania i części

przez okres 12 miesięcy od daty zakupu. Wady, które wystąpią w okresie gwarancyj-
nym przy normalnym użytkowaniu i pielęgnacji, zostaną naprawione, wymienione
lub zwrócone według naszego uznania. Przysługuje Ci również prawo do naprawy
lub wymiany towaru, jeśli towar nie ma akceptowalnej jakości, a usterka nie stanowi
poważnej wady.

Dowód zakupu — Niniejsza gwarancja dotyczy wyłącznie pierwotnego zakupu i
nie podlega przeniesieniu. Zachowaj paragon, fakturę VAT lub rachunek jako dowód
zakupu oraz dowód daty, w której zakup został dokonany.

Normalne zużycie — Niniejsza gwarancja nie obejmuje normalnego zużycia
produktów lub części.

Wyłączenia — Niniejsza gwarancja nie obejmuje:

• Wad spowodowanych wypadkiem, niewłaściwym użytkowaniem, nadużyciem,
niewłaściwą instalacją lub obsługą, brakiem należytej staranności, nieautory-
zowaną modyfikacją, utratą części, manipulacją lub próbą naprawy przez osobę
nieautoryzowaną przez dystrybutora

• Jakiegokolwiek produktu, który nie był instalowany, obsługiwany lub konser-
wowany zgodnie z instrukcją obsługi producenta dostarczoną z tym produktem

• Jakiegokolwiek produktu używanego do celów innych niż domowe

• Jakichkolwiek uszkodzeń spowodowanych nieprawidłowym zasilaniem lub nie-
prawidłowym podłączeniem kabla

Aby złożyć reklamację: info@ermonix.com

Dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

GrowTray
Növénytermesztés bent, bárhol

Felhasználói kézikönyv

User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

A doboz tartalma:

• 6 W-os LED növénylámpa kihúzható
karral

• Okos vezérlő

• Növénytálca

• 2m-es USB-kábel

• USB hálózati adapter
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1. A Grow Tray beüzemelése

Insert the extendable grow light arm into 
the slot on the side of the tray. 

Connect the USB cable to the unit.

Plug the USB power adapter into a power 
outlet. Extendable

grow light arm

Plant tray

USB cable

USB power
adapter

Smart controller

2

3

11

2

3

Illessze a kihúzható növénylámpa-kart a tálca
oldalán lévő nyílásba.

Csatlakoztassa az USB-kábelt a készülék-
hez.
Dugja be az USB hálózati adaptert egy kon-
nektorba. Kihúzható

növénylámpa-kar

Növénytálca

USB-kábel

USB hálóza-
ti adapter

Okos vezérlő

2. Felhasználói kézikönyv

• Kapcsolja be a növénylámpát az okos
vezérlőn lévő bekapcsológomb meg-
nyomásával. Állítsa be a fényerőt, az
időzítőt és a színmódot a növényeinek
megfelelően.

• Az okos vezérlővel testre szabhatja a
növénylámpát a különböző növények-
hez és növekedési szakaszokhoz.

• Emelje vagy süllyessze a kihúzható
növénylámpa-kart, ahogy a növényei
nőnek. Állítsa be a magasságot úgy,
hogy megfelelő távolság legyen a lám-
pa és a növények között.

• A Grow Tray alkalmas leveles zöldsé-
gek, fűszernövények, virágok, pozsgá-
sok és sok más szobanövény termesz-
tésére. Magok csíráztatására is hasz-
nálható, és minden növekedési sza-
kaszban biztosítja a szükséges fényt,
a csírázástól az érettségig.

culents, 

9 Dimming Levels

3 Color Modes
White | Red + White | Red

3 Timer Settings
6, 12, and 16 hours on

Power Button

   

9 fényerő-fokozat

3 színmód
Fehér | Piros+fehér | Piros

3 időzítő-beállítás
6, 12 és 16 óra világítás

Bekapcsológomb

2
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3. Biztonsági útmutató

ELEKTROMOS BIZTONSÁG: A Grow Tray-t csak beltérben használja,
megfelelő biztonsági kapcsolóval ellátott, szabályosan telepített hálózati aljzathoz
csatlakoztatva. A hosszabbító vagy közönséges dugót megfelelő biztonsági kapcso-
lóval kell ellátni. Használat előtt teljesen tekerje le a hosszabbító kábeleket, mert
túlmelegedhetnek. Ne dugjon egymásra több dugót, mert ez túlterhelheti a konnek-
torokat és tüzet okozhat.

FELHASZNÁLÓI KARBANTARTÁS: Az elektromos munkák saját kezű
elvégzése veszélyes lehet, és már többen életüket vesztették nem biztonságos elekt-
romos munkavégzés közben. Minden elektromos szerelési munkát csak képesített
villanyszerelő végezhet.

NE MERÍTSE VÍZBE: Ne merítse a kábelt vagy bármely elektromos alkat-
részt vízbe vagy más folyadékba. Használaton kívül húzza ki a kábelt a konnektor-
ból.

ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE: Soha ne érintse meg a hálózati dugót nedves kéz-
zel. Soha ne a kábelnél fogva húzza ki a dugót a konnektorból, mindig magát a
dugót fogja meg. Mindig kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a hálózati dugót,
ha nem használja a Grow Tray-t, tisztítja azt, vagy hiba lép fel. Szervizelés vagy a
világítás cseréje előtt húzza ki a tápellátást. A Grow Tray-t csak a jelen felhasználói
kézikönyvben leírtak szerint használja. Bármely más felhasználás nem rendeltetés-
szerűnek minősül, és anyagi kárt vagy akár személyi sérülést is okozhat. A Grow
Tray nem gyermekjáték, a készüléket használó gyermekeket mindig felnőttnek kell
felügyelnie. A „bizsergést” vagy enyhe áramütést mindig figyelmeztetésként kezelje.
Ne érintse meg a bizsergést vagy áramütést okozó készüléket, amíg azt hivatalos
szerviz meg nem javítja.

KIZÁRÓLAG HÁZTARTÁSI HASZNÁLATRA: A Grow Tray nem ke-
reskedelmi célú felhasználásra készült, kizárólag otthoni és személyes használatra
szolgál.

4. Színmód útmutató
A teljes spektrumú növénylámpa három színmóddal rendelkezik, amelyek a nö-

vények különböző növekedési szakaszait támogatják.
Fehér mód

Ajánlott: Vegetatív növekedéshez, leveles zöldségekhez, fűszernövényekhez és kom-
pakt, bokros növekedéshez.
Fényspektrum: Kékdomináns fehér fény.

Piros mód
Ajánlott: Virágzás és termésképzés elősegítéséhez.
Fényspektrum: Piros fény.

Piros + fehér mód
Ajánlott: Mindennapi termesztéshez, csíráztatáshoz és a teljes növekedési ciklus-
hoz.
Fényspektrum: Kiegyensúlyozott piros és kék hullámhosszak.
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TIPP: A legtöbb növényhez a Piros + fehér színmód használatát javasoljuk.
Kiegyensúlyozott fénykombinációt biztosít az egészséges, mindenre kiterjedő növe-
kedéshez. Váltson Fehér módra a leveles növekedés elősegítéséhez, vagy Piros módra
a virágzás és termésképzés elősegítéséhez.

4
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5. Garanciális adatok
A Grow Tray-re a vásárlás dátumától számított 12 hónapos garanciát vállalunk

a megmunkálási és alkatrészhibákra. A garanciális időszakon belül, rendeltetésszerű
használat és gondozás mellett felmerülő hibákat saját belátásunk szerint javítjuk,
kicseréljük vagy visszatérítjük. Jogosult továbbá a termék javítására vagy cseréjére,
ha a termék nem megfelelő minőségű, és a hiba nem minősül súlyos hibának.

Vásárlást igazoló dokumentum — Ez a garancia az eredeti vásárlásra érvé-
nyes, és nem átruházható. Kérjük, őrizze meg a blokkot, a számlát vagy a nyugtát
a vásárlás és a vásárlás dátumának igazolására.

Normál kopás — Ez a garancia nem terjed ki a termékek vagy alkatrészek
normál elhasználódására.

Kizárások — Ez a garancia nem terjed ki a következőkre:

• Baleset, helytelen használat, visszaélés, nem megfelelő telepítés vagy üzemelte-
tés, gondatlanság, jogosulatlan módosítás, alkatrészhiány, illetéktelen beavat-
kozás vagy a forgalmazó által nem feljogosított személy általi javítási kísérlet
okozta hibák

• Bármely termék, amelyet nem a gyártó által a termékhez mellékelt kezelési
útmutató szerint telepítettek, üzemeltettek vagy tartottak karban

• Bármely termék, amelyet nem háztartási célra használtak

• Nem megfelelő tápellátás vagy helytelen kábelcsatlakoztatás okozta károk

Reklamáció benyújtásához: info@ermonix.com

Forgalmazó
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu
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User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

GrowTray
Cultivaţi plante în interior, oriunde

Ghid de utilizare

User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

Conţinutul cutiei:

• Lampă LED de 6W cu braţ extensibil

• Controler inteligent

• Tavă pentru plante

• Cablu USB de 2m

• Adaptor de alimentare USB
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1. Configurarea Grow Tray

Insert the extendable grow light arm into 
the slot on the side of the tray. 

Connect the USB cable to the unit.

Plug the USB power adapter into a power 
outlet. Extendable

grow light arm

Plant tray

USB cable

USB power
adapter

Smart controller

2

3

11

2

3

Introduceţi braţul extensibil al lămpii în fanta
de pe partea laterală a tăvii.

Conectaţi cablul USB la unitate.

Conectaţi adaptorul de alimentare USB la o
priză. Braţ extensibil al

lămpii

Tavă pentru plante

Cablu USB

Adaptor de
alimentare USB

Controler inteligent

2. Ghid de utilizare

2
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• Porniţi lampa de creştere apăsând bu-
tonul de pornire de pe controlerul
inteligent. Ajustaţi luminozitatea,
temporizatorul şi modul de culoare
potrivit pentru plantele dumneavoas-
tră.

• Controlerul inteligent vă permite să
personalizaţi lampa de creştere pen-
tru plante diferite şi etape diferite de
creştere.

• Ridicaţi sau coborâţi braţul extensibil
al lămpii pe măsură ce plantele cresc.
Ajustaţi înălţimea pentru a menţine
o distanţă adecvată între lampă şi
plante.

• Grow Tray este potrivit pentru culti-
varea verdeţurilor cu frunze, ierburilor
aromatice, florilor, suculentelor şi a
multor alte plante de interior. Poate
fi folosit şi pentru germinarea sem-
inţelor, oferind lumina esenţială pe
parcursul fiecărei etape de creştere, de
la germinare până la maturitate.

culents, 

9 Dimming Levels

3 Color Modes
White | Red + White | Red

3 Timer Settings
6, 12, and 16 hours on

Power Button

   

9 niveluri de luminozitate

3 moduri de culoare
Alb | Roşu+alb | Roşu

3 setări temporizator
6, 12 şi 16 ore aprins

Buton de pornire

3
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3. Instrucţiuni de siguranţă

SIGURANŢĂ ELECTRICĂ: Utilizaţi Grow Tray doar în interior, conectat
la o priză de reţea instalată corespunzător, cu un întrerupător de siguranţă adec-
vat. Orice ştecher piggyback sau obişnuit trebuie prevăzut cu întrerupătorul de
siguranţă corespunzător. Desfăşuraţi complet prelungitoarele înainte de utilizare,
deoarece se pot supraîncălzi. Asiguraţi-vă că nu suprapuneţi ştecherele, deoarece
poate supraîncărca prizele şi provoca un incendiu.

ÎNTREŢINERE DE CĂTRE UTILIZATOR: Efectuarea lucrărilor elec-
trice pe cont propriu poate fi periculoasă, iar unele persoane şi-au pierdut viaţa
efectuând lucrări electrice în mod nesigur. Orice lucrare de instalaţie electrică tre-
buie efectuată de un electrician autorizat.

NU SCUFUNDAŢI ÎN APĂ: Nu scufundaţi cablul sau orice componentă
electrică în apă sau în alt lichid. Deconectaţi cablul de la orice priză electrică atunci
când nu este utilizat.

RISC DE ELECTROCUTARE: Nu atingeţi niciodată ştecherul cu mâinile
ude. Nu trageţi niciodată ştecherul din priză de cablu, ci întotdeauna apucând
ştecherul în sine. Opriţi întotdeauna unitatea şi scoateţi ştecherul din priză atunci
când nu utilizaţi Grow Tray, îl curăţaţi sau în cazul unei defecţiuni. Deconectaţi
alimentarea înainte de a efectua lucrări de service sau de a înlocui lumina. Uti-
lizaţi Grow Tray numai conform descrierii din acest ghid de utilizare. Orice altă
utilizare este considerată necorespunzătoare şi poate cauza daune materiale sau
chiar vătămări corporale. Grow Tray nu este o jucărie pentru copii, iar copiii care
îl folosesc trebuie supravegheaţi în permanenţă de un adult. Trataţi întotdeauna o
"furnicătură" sau un şoc uşor ca pe un avertisment. Nu atingeţi niciodată un aparat
care provoacă furnicături sau şocuri până când nu este reparat de un reparator au-
torizat.

NUMAI PENTRU UZ CASNIC: Grow Tray nu este destinat utilizării com-
erciale şi este destinat exclusiv uzului casnic şi personal.

4. Ghid al modurilor de culoare
Lampa dumneavoastră cu spectru complet dispune de trei moduri de culoare,

concepute pentru a sprijini plantele în diferite etape de creştere.
Modul alb

Recomandat pentru: Creşterea vegetativă, verdeţuri cu frunze, ierburi aromatice
şi creştere compactă, stufoasă.
Spectru de lumină: Lumină albă cu dominantă albastră.

Modul roşu
Recomandat pentru: Stimularea înfloririi şi a fructificării.
Spectru de lumină: Lumină roşie.

Modul Roşu + alb
Recomandat pentru: Cultivare zilnică, germinarea seminţelor şi întregul ciclu de
creştere.
Spectru de lumină: Lungimi de undă echilibrate de roşu şi albastru.

4
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SFAT: Pentru majoritatea plantelor, recomandăm utilizarea modului Roşu +
alb. Acesta oferă o combinaţie echilibrată de lumină pentru o creştere sănătoasă,
completă. Comutaţi la modul alb pentru a stimula creşterea frunzelor sau la modul
roşu pentru a stimula înflorirea şi fructificarea.

5
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5. Detalii privind garanţia
Grow Tray beneficiază de garanţie împotriva defectelor de fabricaţie şi de piese

pentru o perioadă de 12 luni de la data achiziţiei. Defectele apărute în această
perioadă de garanţie, în condiţii normale de utilizare şi întreţinere, vor fi reparate,
înlocuite sau rambursate, la discreţia noastră. Aveţi, de asemenea, dreptul de a
solicita repararea sau înlocuirea produsului dacă acesta nu are o calitate acceptabilă,
iar defecţiunea nu constituie o defecţiune majoră.

Dovada achiziţiei — Această garanţie este valabilă pentru achiziţia originală
şi nu este transferabilă. Vă rugăm să păstraţi bonul de cumpărare, factura fiscală
sau chitanţa ca dovadă a achiziţiei şi a datei la care a fost efectuată achiziţia.

Uzura normală — Această garanţie nu acoperă uzura normală a produselor
sau pieselor.

Excluderi — Această garanţie nu acoperă:

• Defecte cauzate de accidente, utilizare necorespunzătoare, abuz, instalare
sau operare incorectă, lipsă de îngrijire rezonabilă, modificare neautorizată,
pierderea unor piese, manipulare sau încercare de reparare de către o persoană
neautorizată de distribuitor

• Orice produs care nu a fost instalat, operat sau întreţinut în conformitate
cu instrucţiunile de operare ale producătorului furnizate împreună cu acest
produs

• Orice produs utilizat în alte scopuri decât cele casnice

• Orice deteriorare cauzată de o alimentare electrică necorespunzătoare sau de
o conectare incorectă a cablului

Pentru a depune o reclamaţie: info@ermonix.com

Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro
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User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

GrowTray
Gojite rastline v zaprtih prostorih, kjerkoli

Navodila za uporabo

User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

Vsebina škatle:

• 6-vatna LED rastlinska svetilka z iz-
vlečno roko

• Pametni krmilnik

• Pladenj za rastline

• 2m USB kabel

• USB napajalnik
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1. Namestitev Grow Tray

Insert the extendable grow light arm into 
the slot on the side of the tray. 

Connect the USB cable to the unit.

Plug the USB power adapter into a power 
outlet. Extendable

grow light arm

Plant tray

USB cable

USB power
adapter

Smart controller

2

3

11

2

3

Izvlečno roko rastlinske svetilke vstavite v režo
na strani pladnja.

Priključite USB kabel na napravo.

Priključite USB napajalnik v vtičnico.
Izvlečna roka rastlin-
ske svetilke

Pladenj za rastline

USB kabel

USB napajalnik

Pametni krmilnik

2. Navodila za uporabo

• Vklopite rastlinsko svetilko s priti-
skom na gumb za vklop na pametnem
krmilniku. Prilagodite svetlost, ča-
sovnik in barvni način glede na svoje
rastline.

• Pametni krmilnik omogoča prilagodi-
tev rastlinske svetilke različnim rastli-
nam in razvojnim fazam.

• Dvignite ali spustite izvlečno roko ra-
stlinske svetilke, ko rastline rastejo.
Prilagodite višino tako, da ohranite
ustrezno razdaljo med svetilko in ra-
stlinami.

• Grow Tray je primeren za gojenje li-
stnate zelenjave, zelišč, rož, sukulen-
tov in številnih drugih sobnih rastlin.
Uporabite ga lahko tudi za kalitev se-
men, saj zagotavlja potrebno svetlobo
v vsaki razvojni fazi, od kalitve do zre-
losti.

culents, 

9 Dimming Levels

3 Color Modes
White | Red + White | Red

3 Timer Settings
6, 12, and 16 hours on

Power Button

   

9 stopenj zatemnitve

3 barvni načini
Bela | Rdeča+bela | Rdeča

3 nastavitve časovnika
6, 12 in 16 ur svetenja

Gumb za vklop

2
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3. Varnostna navodila

ELEKTRIČNA VARNOST: Grow Tray uporabljajte samo v notranjih pro-
storih, priključen na pravilno nameščeno omrežno vtičnico z ustreznim varnostnim
stikalom. Podaljšek ali navadni vtič morata biti opremljena z ustreznim varnostnim
stikalom. Podaljške pred uporabo v celoti odvijte, saj se lahko sicer pregrejejo.
Pazite, da vtičev ne vtikate enega na drugega, saj lahko preobremenite vtičnice in
povzročite požar.

VZDRŽEVANJE S STRANI UPORABNIKA: Samostojno izvajanje ele-
ktričnih del je lahko nevarno, saj so ljudje zaradi nevarnega izvajanja električnih del
izgubili življenje. Vsa dela na električni napeljavi mora izvesti pooblaščeni električar.

NE POTAPLJAJTE V VODO: Kabla ali katerega koli električnega dela ne
potapljajte v vodo ali drugo tekočino. Kadar naprave ne uporabljate, kabel izklopite
iz vtičnice.

NEVARNOST ELEKTRIČNEGA UDARA: Omrežnega vtiča se nikoli ne
dotikajte z mokrimi rokami. Vtiča nikoli ne izvlecite iz vtičnice tako, da vlečete za
kabel, temveč vedno primite za sam vtič. Napravo vedno izklopite in izvlecite vtič
iz vtičnice, kadar Grow Tray ne uporabljate, ga čistite ali pride do okvare. Pred
servisiranjem ali menjavo osvetlitve odklopite napajanje. Grow Tray uporabljajte
le na način, opisan v teh navodilih za uporabo. Vsaka druga uporaba velja za neu-
strezno in lahko povzroči materialno škodo ali celo telesno poškodbo. Grow Tray ni
otroška igrača in otroci, ki ga uporabljajo, morajo biti ves čas pod nadzorom odrasle
osebe. Vsako „ščemenje“ ali rahel udar vedno obravnavajte kot opozorilo. Naprave,
ki povzroča ščemenje ali udar, se ne dotikajte, dokler je ne popravi pooblaščeni
serviser.

SAMO ZA DOMAČO UPORABO: Grow Tray ni namenjen komercialni
uporabi, temveč izključno domači in osebni uporabi.

4. Vodnik po barvnih načinih
Vaša rastlinska svetilka s polnim spektrom ima tri barvne načine, zasnovane tako,

da podpirajo vaše rastline v različnih razvojnih fazah.
Beli način

Primeren za: Vegetativno rast, listnato zelenjavo, zelišča ter kompaktno, grmiča-
sto rast.
Svetlobni spekter: Bela svetloba s prevladujočo modro barvo.

Rdeči način
Primeren za: Spodbujanje cvetenja in plodenja.
Svetlobni spekter: Rdeča svetloba.

Način Rdeča + bela
Primeren za: Vsakodnevno gojenje, kalitev semen in celoten rastni cikel.
Svetlobni spekter: Uravnotežena rdeča in modra svetloba.

NASVET: Za večino rastlin priporočamo uporabo načina Rdeča + bela. Za-
gotavlja uravnoteženo kombinacijo svetlobe za zdravo, vsestransko rast. Preklopite
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na beli način za spodbujanje rasti listov ali na rdeči način za spodbujanje cvetenja
in plodenja.

4
41



Grow Tray – Navodila za uporabo

5. Podrobnosti o garanciji
Za Grow Tray velja garancija proti napakam v izdelavi in delih za obdobje 12

mesecev od datuma nakupa. Napake, ki se pojavijo znotraj garancijskega obdobja
ob normalni uporabi in negi, bomo po lastni presoji popravili, zamenjali ali povrnili.
Prav tako imate pravico do popravila ali zamenjave blaga, če blago ni sprejemljive
kakovosti, napaka pa ne pomeni večje napake.

Dokazilo o nakupu — Ta garancija velja za prvotni nakup in ni prenosljiva.
Prosimo, shranite nakupni listek, davčni račun ali potrdilo kot dokazilo o nakupu in
datumu nakupa.

Običajna obraba — Ta garancija ne krije običajne obrabe izdelkov ali delov.
Izjeme — Ta garancija ne krije:

• Napak, povzročenih zaradi nesreče, nepravilne uporabe, zlorabe, nepravilne
namestitve ali delovanja, pomanjkanja razumne skrbnosti, nepooblaščene spre-
membe, izgube delov, poseganja v napravo ali poskusa popravila s strani osebe,
ki je distributer ni pooblastil

• Izdelka, ki ni bil nameščen, uporabljan ali vzdrževan v skladu z navodili proi-
zvajalca, priloženimi temu izdelku

• Izdelka, uporabljenega za druge namene kot domačo uporabo

• Kakršne koli škode, povzročene zaradi neustreznega napajanja ali nepravilne
priključitve kabla

Za vložitev reklamacije: info@ermonix.com

Distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

GrowTray
Отглеждайте растения на закрито, навсякъде

Ръководство за потребителя

User Manual

Box contents:

• 6W LED grow light with 
extendable arm

• Smart controller

• Plant tray

• 6.5 ft / 2m USB cable

• USB power adapter

GrowTray
Grow plants indoors, anywhere

Съдържание на кутията:

• 6-ватова LED лампа за отглеждане с из-
теглящо се рамо

• Смарт контролер

• Поднос за растения

• USB кабел 2м

• USB захранващ адаптер
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1. Настройване на Grow Tray

Insert the extendable grow light arm into 

the slot on the side of the tray. 

Connect the USB cable to the unit.

Plug the USB power adapter into a power 

outlet.
Extendable

grow light arm

Plant tray

USB cable

USB power

adapter

Smart controller

2

3

11

2

3

Поставете изтеглящото се рамо на лампата в отво-
ра отстрани на подноса.

Свържете USB кабела към устройството.

Включете USB захранващия адаптер в контакт.
Изтеглящо се рамо на
лампата

Поднос за растения

USB кабел

USB захран-
ващ адаптер

Смарт контролер

2. Ръководство за потребителя

2
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• Включете лампата за отглеждане, ка-
то натиснете бутона за включване
на смарт контролера. Регулирайте яр-
костта, таймера и цветовия режим
според растенията си.

• Смарт контролерът позволява персо-
нализиране на лампата за отглеждане
за различни растения и етапи на рас-
теж.

• Повдигайте или снишавайте изтегля-
щото се рамо на лампата, докато рас-
тенията растат. Регулирайте височи-
ната така, че да поддържате подходя-
що разстояние между лампата и рас-
тенията.

• Grow Tray е подходящ за отглежда-
не на листни зеленчуци, подправки,
цветя, сукуленти и много други стай-
ни растения. Може да се използва и
за покълване на семена, като осигуря-
ва необходимата светлина във всеки
етап от растежа, от покълване до зря-
лост.

culents, 

9 Dimming Levels

3 Color Modes

White | Red + White | Red

3 Timer Settings

6, 12, and 16 hours on

Power Button

   

9 нива на димиране

3 цветови режима
Бяло | Червено+бяло | Червено

3 настройки на таймера
6, 12 и 16 часа светене

Бутон за включване
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3. Инструкции за безопасност
ЕЛЕКТРИЧЕСКА БЕЗОПАСНОСТ: Използвайте Grow Tray само на закрито,

свързан към правилно монтиран контакт с подходящ предпазен прекъсвач. Разкло-
нителят или обикновеният щепсел трябва да бъдат оборудвани с подходящ предпа-
зен прекъсвач. Развивайте изцяло удължителните кабели преди употреба, тъй като
могат да прегреят. Не включвайте щепсели един върху друг, тъй като това може да
претовари контактите и да причини пожар.

ПОДДРЪЖКА ОТ ПОТРЕБИТЕЛЯ: Извършването на електротехнически
дейности самостоятелно може да бъде опасно, като хора са загивали при опасна
работа с електричество. Всички дейности по електрическата инсталация трябва да
се извършват от лицензиран електротехник.

НЕ ПОТАПЯЙТЕ ВЪВ ВОДА: Не потапяйте кабела или която и да е електри-
ческа част във вода или друга течност. Изключвайте кабела от контакта, когато не
се използва.

РИСКОТ ТОКОВ УДАР: Никога не докосвайте захранващия щепсел с влажни
ръце. Никога не издърпвайте щепсела от контакта, като дърпате кабела – винаги хва-
щайте самия щепсел. Винаги изключвайте устройството и изваждайте щепсела от
контакта, когато не използвате Grow Tray, го почиствате или при повреда. Изключ-
вайте захранването преди сервизно обслужване или смяна на осветлението. Изпол-
звайте Grow Tray само по начина, описан в това ръководство за потребителя. Всяка
друга употреба се счита за неправилна и може да доведе до повреда на имущество
или дори нараняване на хора. Grow Tray не е детска играчка и децата, които го из-
ползват, трябва винаги да бъдат под наблюдението на възрастен. Винаги приемайте
леко „изтръпване“ или слаб удар като предупреждение. Не докосвайте уред, който
причинява изтръпване или удар, докато не бъде ремонтиран от одобрен сервиз.

САМОЗАДОМАШНАУПОТРЕБА:GrowTray не е предназначен за търговска
употреба и е само за домашна и лична употреба.

4. Ръководство за цветовите режими
Вашата лампа с пълен спектър разполага с три цветови режима, създадени да

подпомагат растенията ви в различните етапи на растеж.
Бял режим

Подходящ за:Вегетативен растеж, листни зеленчуци, подправки и компактен, храс-
товиден растеж.
Светлинен спектър: Бяла светлина с преобладаващо синьо.

Червен режим
Подходящ за: Стимулиране на цъфтежа и плододаването.
Светлинен спектър: Червена светлина.

Режим Червено + бяло
Подходящ за: Ежедневно отглеждане, покълване на семена и пълния цикъл на рас-
теж.
Светлинен спектър: Балансирани червени и сини дължини на вълната.
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СЪВЕТ: За повечето растения препоръчваме използването на режим Червено +
бяло. Той осигурява балансирана комбинация от светлина за здравословен, всестра-
нен растеж. Превключете на белия режим, за да стимулирате листния растеж, или
на червения режим, за да стимулирате цъфтежа и плододаването.
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5. Подробности за гаранцията
Grow Tray е гарантиран да бъде без дефекти в изработката и частите за период

от 12 месеца от датата на покупка. Дефекти, възникнали в рамките на този гаранци-
онен период, при нормална употреба и грижа, ще бъдат ремонтирани, заменени или
възстановени по наша преценка. Имате право и на ремонт или замяна на стоката, ако
тя не е с приемливо качество и неизправността не представлява сериозен дефект.

Доказателство за покупка — Тази гаранция важи за първоначалната покупка
и не подлежи на прехвърляне. Моля, пазете касовата бележка, данъчната фактура
или квитанцията като доказателство за покупка и за датата, на която е направена
покупката.

Нормално износване — Тази гаранция не покрива нормалното износване на
продуктите или частите.

Изключения— Тази гаранция не покрива:

• Дефекти, причинени от инцидент, неправилна употреба, злоупотреба, непра-
вилна инсталация или експлоатация, липса на разумна грижа, неоторизирана
модификация, загуба на части, намеса или опит за ремонт от лице, неоторизи-
рано от дистрибутора

• Всеки продукт, който не е бил инсталиран, експлоатиран или поддържан в съ-
ответствие с инструкциите на производителя, предоставени с този продукт

• Всеки продукт, използван за цели, различни от домашна употреба

• Всяка повреда, причинена от неправилно захранване или неправилно свърз-
ване на кабела

За да подадете рекламация: info@ermonix.com

Дистрибутор
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg
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